
rozvinutosÈou publika porovnávané v rámci ‹ir-
‹ieho medzinárodného kontextu. Ostatné divadlá
boli v men‹ích mestách so scénou bez stálej prí-
tomnosti marginálneho umenia, ktoré o toho
istého diváka bojujú s miestnym kinom, koncert-
nou sálou, klubomƒ Ide teda o trhové súÈaÏenie,
prebiehajúce viac na poli v‹eobecnej kultúry neÏ
len Œumenia•. Na prv� pohºad  sa zdá, Ïe choreo-
graf musí cynicky analyzovaÈ miestny vkus, aby sa
mu predstavenie Œpredalo•. No celkov� obraz vy-
zerá tro‹ku inak. Bez toho, Ïe by sme brali a priori
do úvahy umeleckú kvalitu, fakt, Ïe ÈaÏk� boj s pro-
blémom  Œregionálny versus internacionálny• za-
ãína poskytovaÈ isté odpovede.
V proces získavania univerzálnej‹ieho, no stále

osobného prejavu, som si uvedomil, Ïe existuje rad
podceÀovan�ch otázok, na ktoré by sme si mali
odpovedaÈ. Napríklad tie, ktoré sa zaoberajú
rozdielmi umeleck�ch procesov. UskutoãniÈ turné
v extrémne odli‹n�ch regiónoch je základom feed-
backu pre kaÏdú novú produkciu. Tento typ v�-
skumu stimuluje hºadanie viac neÏ len jedného
rie‹enia detailov diela. PodaÈ veci tak elegantne
ako je to len  moÏné … to pre umelcov nie je novou
témou. Ale zaãaÈ s uvaÏovaním  z pohºadu geogra-
fického nie je aÏ tak ãasté. Obmedzenia, s ktor�mi
sa umelci môÏu stretnúÈ, sa vÏdy hodnotia ako
kompromisy, aj keì nimi nevyhnutne byÈ nemusia.
Jedn�m z najväã‹ích prínosov pre skupinu JSJK bol
obrovsk� úspech v Teheráne vo februári 2000. Bolo
to prvé taneãné predstavenie oficiálne uvádzané
od islamskej revolúcie pred dvadsiatimi rokmi.
Relatívne striktná agentúra pre cenzúru predsta-
vení ma donútila vykonaÈ isté Œmorálne• zmeny
choreografie. Oãakávaná provokácia sa teda neko-
nala. V�zva cenzúry nás viedla zaujímav�m ume-
leck�m procesom hºadania nového
a delikátnej‹ieho vyjadrenia rovnak�ch tém. Tento
prístup nie je nov� pre umelcov, ktorí dlhodobo
pôsobia v ‹tátoch s cenzúrovan�m umením, ale pre
nás … z uhºa pohºadu ·kandinávcov, to bol ak�si
proste budíãek. Treba hºadaÈ nové rie‹enia.
Neustáleƒ V�sledkom bolo, Ïe do prasknutia pre-
plnené divadlá  sa stali svedkom rovnakej reakcie
publika ako pri predo‹lej Œdemokratickej• verzii
predstavenia. Diváci jasne a ºahko pochopili skryté
v�znamy, navy‹e s pozitívnym efektom aktívnej‹ej
imaginácie.
V procese stávania sa univerzálnej‹ím a ako som
uÏ spomenul osobnej‹ím zároveÀ, vidím zjavn� v�-
voj repertoáru JSK. Od bodu, kedy sme boli dosÈ
obmedzení urãit�m kultúrnym a geografick�m kó-
dom aÏ k bodu moÏnej komunikácie ìaleko za
na‹e hranice. Perspektíva tohto smerovania mi po-
mohla aj v plánovaní turné … JSK aj in�ch skupín.
Pomohlo mi to predpovedaÈ, ão kde bude prijaté
a ak�m spôsobom. Niektoré diela nebudú v Ïiad-
nom prípade ŒfungovaÈ• vo Francúzsku, iné,
v Dánsku, niektoré pochopia len diváci v Nórsku,
s niektor�mi bude problém dokonca aj v neìale-
kom Osle.
Problémom regionálnej versus internacionálnej
scény sa pozorovatelia, umelci, diváci   zaoberajú
ziredka … to sa t�ka rôznych ãastí sveta. Verím, Ïe
hlb‹í záujem t�ch, ktorí majú chuÈ skúmaÈ túto
otázku, bude zhodnoten�. Hoci som si niekedy
a autorít zníÏil svoj autorsk� kredit, keì som pri
tvorbe myslel aj na regionálne a geografické rozdi-
ely, myslím, Ïe dobr� kompromis je akoby mal�m
umeleck�m dielom.

spouÏitím materiálov JSK spracovala Petra
Fornayová

Jo Str¿mgren Kompani bola oficiálne zaloÏená
v roku 1998, za podpory nórskeho Ministerstva
kultúry, s cieºom tvoriÈ nezávisl� súãasn� tanec
a divadlo, ktor� by bol prezentovan� na turné
v krajinách celého sveta.Ak berieme do úvahy nór-
sku chodobnú tradíciu v klasickom a súãasnom
tanci, nehovoriac uÏ o nedostatku prítomnosti
Nórov na globálnej taneãnej scéne, tak musím
tento projekt nazvaÈ vysoko ambicióznym a ex-
trémne optimistick�m. Ukázalo sa v‹ak, Ïe v�ber
bol vynikajúcou, odváÏnou stratégiou.
R�chly nárast distribúcie predstavení a umeleckého
renomé skupiny je v�sledkom predov‹etk�m
ãistého a príznaãného ‹t�lu … zvlá‹tny mix tanca,
filmu a divadla ãinoherného aj bábkového. S ab-
surdn�m humorom nadsázky sa herci / taneãníci
zaoberajú existenãn�mi témami z pohºadu v�-
sostne osobného . Toto v‹etko vytvára jasne roz-
poznateºn� ‹t�l JSK. DôleÏit�m krokom na ceste
k úspechu  doma aj v zahraniãí bolo vylúãenie ex-
kluzívneho networkingu … prijímajúc  ponuky hraÈ
na scénach veºk�ch divadiel ako aj na javiskách
ŒgaráÏového typu• a byÈ tak schopní kriÏovaÈ ge-
ografické aj sociálne hranice.
33-roãn� Jo Str¿mgren je choreografom, ktorého
spektrum  tvorby siaha od ultraklasicky spracova-
ného Luskáãika po maximálne súãasn� ŒFootball•,
od workshopov v brazílskych slumoch aÏ po ocenené
diela vo fundamentalistickom Iráne. Striktne prehla-
suje, Ïe jeho diela nie sú politick�mi vyjadreniami.
Ani v náznakoch. Keby JSK chcelo byÈ politické, zú-
ãastnili by sa jeho ãlenovia demon‹trácií … av‹ak ako
obãania, nie ako predstavitelia umeleckej scény.
Napriek tomu sa v‹ak sám vyjadruje k rôznym té-
mam, ktoré sú síce mimo politiky, ale ãiastoãne
s Àou súvisia … v umení témy síce opomínané, no
ich relevantnosÈ pre tvorbu ãi len percepciu diela je
viac ako zjavná.

Umelci z periférie
ParíÏ, Berlín, Lond�n a im podobné mestá sú ob-
rovsk�mi metropolitn�mi kotlami trendov a ume-
leck�ch hnutí. Pretrvávajúcim problémom umelcov
pôsobiacich mimo t�chto miest, blízko k exotick�m
perifériám, je risk byÈ nepochopen�. âi minimálne
nesprávne hodnoten�. Etnické prejavy sa stretávajú
s re‹pektom nezávisle od toho, v ktorej ãasti sveta
sú prezentované … problém nastáva, keì sa dostá-
vame k súãasnému umeniu. V‹eobecn�m pozoro-
van�m javom sú najmä vyjadrenia niektor�ch
akademikov v centrách, ktoré poskytujú  r�chle
a arogantné definície prezentovan�ch diel. Akoby
ich pohºad postrádal poznanie dan�ch regiónov
mimo mainstreamov�ch oblastí. To je v‹ak asi
beÏné vzhºadom na fakt, Ïe ºudia z miest sa cítili
maÈ Œnavrch• nad ºuìmi Œz vidieka•. Verím v‹ak,
Ïe najzaujímavej‹ie umelecké aktivity sa skôr dejú
mimo veºk�ch miest, formujúc tak ‹iroké spektrum
nedefinovateºn�ch umelcov, ktorí experimentujú
bez ohºadu na siln� vplyv oficiálneho medzinárod-
ného prúdu. Z ãasu na ãas síce znovuobjavujú
Ameriku, ale robia tak vo svojom vlastnom ‹t�le
s kon‹truktívne naivn�m ‹armom. Takáto práca
môÏe na prvá pohºad pripomínaÈ nieão uÏ existuj-
úce … a tu prichádzajú na rad moÏné unáhlené
hodnotenia. Súbor JSK sa necíti byÈ obeÈou t�chto
postojov, aj keì takéto prístupy sú ãasto vídané.
Svoje práce som prezentoval vo viac ako 30 kraji-
nách, v rôznych kultúrnych prostrediach.Tieto cho-
reografie cestujú po medzinárodn�ch kultúrnych
autostrádach a nevyhnutne sa stali objektom hod-
notenia. Kto je Jo Str¿mgren? âo reprezentuje
JSK? Je toto nórksy tanec? Kam to máme zaradiÈ?
Rozbehol sa zaujímav�, ale aj tro‹ku obáv priná-
‹ajúci proces. Zaujímav� je pre konfrontáciu so
svetom … ako dôleÏit� feedback pre umelecké idey.
A pln� obáv kvôli udiveniu nad t�m, ak� môÏe byÈ
umeleck� svet dogmatick� a arogantn�.
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Po minulom roku pri‹lo tentokrát  ·túdio tanca
do Bratislavy opäÈ s choreografiami hosÈujúcich
choreografov … Kataríny MojÏi‹ovej a Zuzany
Kozánkovej.  V�ber bol pre teba zámern�, ãi i‹lo
o spontánne vzniknutú spoluprácu ?   
_Katarína MojÏi‹ová sa o spoluprácu uchádzala
sama, urobila to veºmi spontánne a mne sa to pá-
ãilo. Rozhodla som sa ale aÏ neskôr, aj na základe
ì al‹ieho stretnutia. Zuzanu Kozánkovú som oslo-
vila ja, na základe predchádzajúcich skúseností.
Veºmi silne vnímam jej profesionalitu.
Zasahovala si do tvorivého procesu z pozície
umeleckej riaditeºky divadla alebo bolo  v‹etko
ponechané na víziách spomenut�ch tvorcov?
_Na zaãiatku mali choreografky urãené niektoré
Œobmedzenia• (autorsk� námet, pôvodná hudba,
stanoven� ãasov� limit, dæÏku na‹tudovania).V
ostatnom mali slobodu, aj ão sa t�ka spolupracov-
níkov a obsadenia.
Viac zasahujem do finanãnej stránky projektov (na-
jmä pri konkrétnej realizácii). Trocha zasahujem pri
organizaãno-propagaãn�ch v�stupoch, napríklad
pri textoch do bulletinu. VÏdy v‹ak s ohºadom na
názor tvorcu.
Akú odozvu mali diela Mirákulos a Sectio v
Banskej Bystrici? Oãakávala si iné reakcie roz-
maznaného festivalového publika?
_Odozvu máme veºmi dobrú. Neviem, ãi je festiva-
lové publikum Œrozmaznané•. MoÏno je v ist�ch
ohºadoch kritickej‹ie. To nie je na ‹kodu. Okrem
toho verím, Ïe kaÏd� rozozná úprimnosÈ v�povede
aj poctivo odrobenú prácu. Ja som na predstavenia
·túdia tanca hrdá.
V ãasoch minul�ch si hovorievala, Ïe pri tvorbe
nemoÏno myslieÈ na diváka. Tento radikálny po-
stoj je u mnoh�ch ãasom vÏdy obrúsen�, predsa
len robíme tanec, ktorého základnou zloÏkou je
komunikácia s publikom. Keì divák nemá kód,
odchádza zmätene. Je pri tvojej tvorbe prítomná
autocenzúra vzhºadom na Œproblémy s publi-
kom•?

_Nepamätám si, ão som hovorievala … ãlovek toho
navraví za Ïivot asi veºa, a preto uÏ rad‹ej rozprá-
vam menej. MôÏem ale popísaÈ stav, ktor� cítim
dnes … a rada. Je to asi takto: na zaãiatku je túÏba
tvoriÈ a viera, Ïe to, ão chcem vypovedaÈ, má  zmy-
sel i pre druh�ch. Vtedy môÏeme poãúvaÈ aj veºa
ºudí okolo seba, ale nemusíme sa nimi riadiÈ.
DôleÏité je sa riadiÈ sebou a Bohom. Ak sa tento
proces dobre zav‡‹i, predkladáme svoj produkt di-
vákovi. A vtedy je podºa dôleÏité ho vnímaÈ, ale nie
len poãúvaÈ (lebo ºudia niekedy iné hovoria a iné si
myslia), ale ho najmä vyciÈovaÈ, pozorovaÈ.Ak sa mi
toto podarí pojaÈ do svojho vnútra ako skúsenosÈ,
prirodzen�m spôsobom sa to stane súãasÈou  mÀa
v ìal‹ej tvorbe … uf, neviem ãi, to nevyznieva zlo-
Ïito, ale ja verím, Ïe je to takƒ
·túdio tanca má uÏ dlh‹í ãas opäÈ stabilné obsa-
denie. Plánujú sa v tomto smere nejaké zmeny
alebo budeme vidieÈ ìal‹ie diela s dnes uÏ kme-
Àov�mi taneãníkmi ·T?
_S novou sezónou sa budú taneãníci meniÈ. Som
veºmi vìaãná za obdobie troch sezón, keì  bolo di-
vadlo stabilizované obsadením. Aj divadlu aj mne
to pomohlo. Zmenu, ktorá nastáva, v‹ak vnímam
pozitívne.
Aké nové tvorivé plány má ·túdio tanca na bud-
úcu sezónu?  
_Nechcem veºmi plánovaÈ, lebo je to zväzujúce.
Rada by som bola, keby svoj projekt zrealizoval
Tomá‹ Nep‹insk�, ktor� ho pripravil na základe mo-
jej v�zvy  taneãníkom ·túdia tanca. Chcela by som,
aby sa u nás v Bystrici opäÈ uskutoãnila prehliadka
najnov‹ej slovenskej tvorby a dúfam, Ïe sa niekto
znovu vynorí pre choreografickú prácu v divadle.
Ako vníma‹ po v‹etk�ch t�ch rokoch slovensk�
súãasn� tanec dnes … situáciu, v ktorej sa na-
chádza, moÏn� v�voj,  prognózy...? 
_Je to tak, ako má byÈ a ako my v‹etci chceme. Ale
tak to vnímam aj v Ïivote.
ëakujem za rozhovor. 

Petra Fornayová 

Konkrétnym príkladom uná-
hleného nesprávneho hod-
notenia sú ãasté
porovnávania mojej práce
sMatsom Ekom. Kritici pou-
Ïívajú v�razy ako ŒJS ním
in‹pirovan�•, Œovplyvnen�•
alebo dokonca Œkopíruj-
úci•. âo sa môÏe zdaÈ na
prv� pohºad celkom slo-
bodn�m názorom. Ale keì
sa pozrieme bliÏ‹ie na po-
dobné popisy, a uvedomíme
si, Ïe tieto porovnania sa
objavili len v nemeck�ch
a francúzskych publikáciách
a nikdy nie napríklad vo
·védsku, je to i nieão zaují-
mavej‹ie. (Aj ako J.
Str¿mgren sámƒ).
Akademici, ktorí sa chytili
do pasce proste kategorizo-
vania podºa vzorca … ‹katu-
ºkovanie vecí iba podºa nimi
videnej podobnosti. V jed-
nom z najdôleÏitej‹ích  ta-
neãn�ch revue som raz
dokonca ãítal o Œ‹kole
Matsa Eksa• mlad�ch ‹kan-
dinávskych choreografov, ão
je pre ktoréhokoºvek ·kan-
dinávca stupídny nonsens.

Naopak, Mats Ek vyprovokoval v seversk�ch ‹tá-
toch obrovské protihnutie antiepického tanca. âo
stále trváƒ
Nesprávne ur�chlené hodnotenia ãasto vedú aj
opaãn�m smerom, kde experti, ktorí si myslia, Ïe
dokonale poznajú va‹u tvorbu, ju zaãnú spájaÈ
snieãím, ão v‹ak nepoznajú vôbec. Toto je problé-
mom pre mnoh�ch choreografov a taneãné sku-
piny, ktoré sa pokú‹ajú presvedãiÈ lokálnych
kritikov a akademikov. Niektorí Œmiestni• jedno-
ducho nebudú akceptovaÈ to, Ïe umelecká in‹pirá-
cia pochádza lokálnych zdrojov a nie
z ospevovaného zahraniãia. Niekoºkokrát ma prira-
dili k Josephovi Nadjovi a Sashi Waltz, komen-
tujúc, Ïe in‹pirácia bola zjavná a ãitateºná …
akokeby len známe mená mohli dotvoriÈ ten
správny feedback. Îiadne ich diela som v‹ak nevi-
del, a tak neviem, ako som nimi mohol byÈ in‹piro-
van�. Pri Sashi Waltz to platí stále, Josepha Nadja
som si v‹ak uÏ pozrieÈ bol … chtiac zistiÈ, ão za
mystérium sa za na‹im porovnávaním skr�va.
Zaujímavé je, Ïe pri jeho choreografii  ma napadla
spojitosÈ s Janom ·vankmajerom … Joseph Nadj asi
vyrastal s jeho ãarovn�mi animáciamiƒ Ja sám
·vankmajera milujem. Preão teda Ïiadni experti
nevidia túto moÏnú spojitosÈ? MoÏno sú viac vmo-
taní len do sveta tanca ako choreografi samotníƒ

Regionálne versus medzinárodné 
Jeden z problémov … pozitívne pomenovan� Œv�-
zva• … sa spája s faktom, keì umelec pôsobí v ma-
lej krajine bez taneãnej tradície, bez tradiãne
silného taneãného publika. Vtedy môÏeme vidieÈ
zjavn� rozdiel medzi domácim a medzinárodn�m
diváckym segmentom. Rozdiel geografick�, kul-
túrny. Rozdiel v moÏnostiach edukácie v marginál-
nych umeleck�ch Ïánroch na periférii
a sofistikovanosti metropolitného diváka. Je
moÏné vyrie‹iÈ tento komunikaãn� problém kódu
bez kompromisov? Je príli‹ jednoduché mávnuÈ na
d t�mto problémom rukou s vyhlásením: ak je
umenie dobré, bude prehováraÈ ku komukoºvek
a kdekoºvek. Irónia, humor, symbolika, módne
trendy,ƒ … mnoÏstvo umeleck�ch ingrediencií
nemá univerzálnu platnosÈ. Alebo má?
NajdôleÏitej‹ím dôvodom, preão sa tento problém
musí nejako rie‹iÈ, je fakt, Ïe kaÏdá skupina potre-
buje maÈ a priori silné domáce publikum na to, aby
si získavala uznanie aj na medzinárodnej plat-
forme. IbaÏe by bola superpopulárna a maximálne
v�nimoãnáƒ

Vrokoch 1995 aÏ 2001 som prezentoval svoje die-
la s JSK a in�mi skupinami v pribliÏne 200 rôznych
divadlách v ·kandinávii. MoÏno desaÈ … pätnásÈ
z nich sa nachádza v Kodani, Osle, ·tokholme
a Göteborgu … v mestách, ktoré jediné môÏu byÈ

KTO JE JO STRØMGREN ?

TANEC JE  DNES TAM,  KDE MY
V · E T C I  C H C E M E ,  A B Y  B O L

Zuzana Hájková patrí na Slovensku k najv�znamnej‹ím osobnostiam
na poli súãasného tanca a pohybového divadla. Priãinila sa o to nielen
ako choreograf, ale aj ako zakladateº jediného doteraz stabilne exis-
tujúceho profesionálneho súboru súãasného tanca u nás … ·túdia tanca
v Banskej Bystrici. Festivalovému publiku ju urãite netreba ‹peciálne
predstavovaÈ. KaÏdoroãne predstaví v Bratislave nové diela, ãi uÏ
z dielne vlastnej alebo pozvan�ch choreografov.  

Foto: Knut Bry



P R E  K O H O ?  
Aj keì definovaÈ umelecké dielo, vychádzajúc pri tom z príslu‰nosti tvorcu  k národu, národnosti, k ‰tátu
ãi teritóriu, vÏdy zaváÀa nezmyseln˘m a povrchn˘m zov‰eobecÀovaním, v tomto prípade si to asi neodus-
tím. Pre koho som Peggy Piacenzy, predstavenie festivalového pondelka, sa svojou atmosférou, nábojom,
ale i pohybov˘m slovníkom dosÈ lí‰ilo od toho, ão by som sa odváÏila nazvaÈ – vedomá si istého rizika
– európskym súãasn˘m tancom.
Videli sme technicky dokonalé predstavenie, ktoré ist˘ americk˘ kritik nazval v˘buchom dada obrazov, in˘
ho prirovnával k Felliniho poetike. Niekomu zas pripomínal cirkus. V‰etko by sedelo. Bolo tam veºa vecí
–rekvizít, nápadov pohybov˘ch ãi kost˘mov˘ch. Projekcia tieÏ nebola z t˘ch nevydaren˘ch. TakÏe veºa vecí,
ale napriek tomu ch˘balo to hlavné. Vá‰eÀ pre tému, cítenie nutnosti vypovedania ãohosi vnútorného. Cel˘
ãas som mala pocit, Ïe choreografka spolu s ìal‰ími dvoma taneãnicami sa snaÏia kamsi dostaÈ, k pointe,
ale akosi sa stále kæÏu len po povrchu. Tak som ãakala – ão iné sa dá na predstavení robiÈ. Divácky trpez-
livo ãakaÈ, túÏiac odhaliÈ tajomstvo na javisku. âakaÈ na to, ãi mojej túÏbe dozvedieÈ sa bude uãinené za-
dosÈ. Tu sa tak nestalo. Tri Ïeny akoby sa stále nedostávali k jadru, chodiac okolo horúcej ka‰e. Ukázali
nám veºa pohybu, veºa obrazov – niektoré z nich mimoriadne vydarené – ale to, ão mi skutoãne chceli vy-
povedaÈ, sa ku mne nedostalo. Predstavenie je o dvoch stranách – odkaz prijímajúcej a odkaz vysielajú-
cej. Asi nebolo urãené pre mÀa. Mám rada veci kompaktné, súdrÏné, hutné, atakujúce, hoci by boli
akokoºvek minimalistické a jednoduché. Pre mÀa  bola v tomto prípade kvalita v˘povede nahradená kvan-
titou – pohybu, obrazov, vtipu. Snáì si choreografia  Pre koho som na‰la t˘ch, pre koho je…  

Petra Fornayová 
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Téma „Malej rodiinej historky“ je dosÈ osobná. Muselo byÈ pre
teba dôleÏité spracovaÈ ju touto formou. Preão si sa rozhodla
spracovaÈ spomienky tvojej mamy, zasadené do starej
Bratislavy, tak˘mto spôsobom?
_UÏ dávno som rozm˘‰ºala, ako sa vrátiÈ k mojej mame – v tanci,
v predstavení. Cez jej zápisky sa snaÏiÈ vnímaÈ Bratislavu ako
prostredie, v ktorom Ïijem a ktoré ma vÏdy ovplyvÀovalo – ale
cez optiku spomienok mojej mamy, kvôli ktor˘m bolo pre mÀa
toto mesto ãarovn˘m, tajomn˘m, ão som nikdy nepoznala. Ako
dieÈa, ãítajúc ich, som si hovorila, aké to muselo byÈ úÏasné. Teraz
asi vychádzam z toho, hrám sa s t˘m, ão som si predstavovala,
keì mi mama o starej Bratislave rozprávala.
Stará Bratislava bola urãite krásna. No nemá‰ pocit, Ïe sa
predsa len trochu nadsadene adoruje obdobie prvej republiky,
a naopak,  úplne sa zatracuje  obodobie po druhej svetovej
vojne, ktoré sa zvykne ãiernobielo oznaãiÈ ako pohroma pre
toto mesto?  
_Neviem to celkom presne povedaÈ… Mám pocit, Ïe poãas soci-
alizmu Bratislava trochu  stratila svoj vnútorn˘ Ïivot. My ako stre-
do‰koláci sme ten svoj urãite mali, vnímali sme mesto  ako priestor
na‰ich kín, obºúben˘ch cukrární,… Nieão také ako korzujúca sa
mládeÏ, miesta plné ºudí, ktorí sa jednoducho spolu bavili, rozprá-
vali, stretávali, to za na‰ich ãias uÏ nebolo. A asi aj preto, Ïe sme
boli drÏaní v urãit˘ch obmedzeniach. Formy komunikácie vtedy, as-
poÀ podºa mojich predstáv, sa mi zdajú byÈ omnoho Ïiv‰ie.

Pracuje‰ intenzívne s technikou BMC (body-mind-centering), s
v˘vojov˘mi vzorcami detí, s predstavami, improvizáciou. Do
akej miery miery Èa to pri tvorbe ovplyvÀuje?
_Ak áno, tak skôr podvedome. Pri „Malej rodinnej historke“ som
sa vrátila k Labanovej technike. Rudolf Laban, bratislavsk˘ rodák,
ma oslovuje svojimi v˘skumami a anal˘zami pohybu. Zahæbila
som sa do jeho teórie a aj v tomto predstavení – v jednoduchej
forme – vyuÏívam jeho základnú pohybovú stupnicu. Bolo to
skvelé, nemusela som niã príli‰ vym˘‰ºaÈ:)...
âo je pre teba najdôleÏitej‰ie pred, poãas a po predstavení?

_Pred  – samozrejme dôleÏité je vedieÈ, ão sa deje, maÈ veci
naskú‰ané, maÈ dobrého osvetlovaãa. Pokoj, pohoda a dobrá
nálada. NemaÈ hystériu e‰te v deÀ predstavenia, kedy ja som
uÏ väã‰inou ako tak˘ slimák, sústreìujem sa. Poãas predsta-
venia je nutná schopnosÈ byÈ prítomn˘ v danom momente na
javisku, odbúraÈ vedºaj‰ie my‰lienky a stresy, aby sa dalo
pracovaÈ s t˘m, ão dielo, atmosféra a diváci ponúkajú. No a
po – záleÏí od toho, ako to dopadne. Väã‰inou sme v eufó-
rii… Keì to dopadne mizerne, hnevá ma to, ale to na‰Èastie
neb˘va aÏ tak ãasto. Keì sa veãer vydarí na v˘bornú, tak vo

mne  predstavenie e‰te trochu doznieva, ão mám dosÈ rada.
KaÏdé dielo má ãosí, ão ti z neho ostane navÏdy. MôÏe‰ pove-
daÈ, ão najsilnej‰ie si odnesie‰ z „Malej rodinnej historky“?
_Celé predstavenie mám veºmi rada. KaÏdá ãasÈ je pre mÀa oso-
bitá. No ak by som mala predsa povedaÈ presne ão, tak asi úvod
a záver. Som tu sama, je to dosÈ osobné, pre mÀa v˘nimoãné.
Predstavenie pre mÀa v‰ak dobre funguje ako celok, dobre sa
skú‰a aj hrá. Je to Ïitie na javisku.
Tvoje plány do budúcnosti?
_Práve minul˘ t˘ÏdeÀ som zaãala pracovaÈ na novej veci.
Pokraãovanie pa‰iov˘ch hier, zvestovanie. Je to celkom iná téma,
Ïenská. Veºmi ma to baví, uvidíme, ão z toho bude. Súhlasi‰  s ná-
zorom, Ïe slovensk˘ tanec preÏíva svoju krízu? âo by si mu po-
priala? 
_Îelám si, aby taneãníci na‰li svoj pokoj a priestor na to, aby
sme mohli rozvíjaÈ svoje my‰lienky, aby sme sa mali ãas za-
hæbiÈ do seba a vydolovali tak to, ão je pre nás zaujímavé. Keì
sa nám to podarí, tak môÏeme preklenúÈ aj  nepríjemnej‰ie
obdobia. Nevie, ãi mám tento ãas naz˘vaÈ krízou. Rozhodne sa
mi v‰ak zdá, Ïe veci sú povrchné, kamsi sa ponáhºame, ne-
máme ãas sa pozrieÈ do seba a potom nie je ani moÏnosÈ, aby
sme so zo seba nieão priniesli. KaÏd˘ to svoje, iné, inak zaují-
mavé. 

Za rozhovor ìakuje Petra Fornayová.

S E C T I O
K  taneãníkom, pre ktor˘ch je prirodzen˘m pokraãovaním choreografická cesta, patrí aj Zuzana
Kozánková. S vlastn˘mi prácami zaãala uÏ poãas ‰túdií na V·MU, spektrum jej prác je ‰iroké od sóla po
skupinové diela tanca, pohybového divadla, improvizácie. Pre jej najnov‰iu vec dostala podmienky v ·túdiu
tanca, kde zaãiatkom tohto roku tvorila spolu s piatimi tanenãíkmi a hudobníkom Jozefom Vlkom  predsta-
venie pod názvom Sectio.  

Sobota – Nathalie Pernette / Neviem 
Hudobník: Veºmi sa mi to páãilo, hudba bola úplne
„Ïe po…”. Páãilo sa mi, ako gradovala a hlavne
pomlka, ktorá nastala v tom tichu. Hudba bola mo-
derná „jak sviÀa”…
Taneãníãka: Bolo to zaujímavé, zvlá‰tna kultúra po-
hybu.
Zdravotná sestra: âakám na druhú polovicu. Mne
tento ‰t˘l aÏ tak nevyhovuje, nenapæÀa ma to t˘m
pocitom, ktor˘ tanec môÏe priniesÈ. Bola to schy-
zofrénia, nemám ju rada ani v Ïivote.T˘m, Ïe robím
v nemocnici, tak jej mám veºa a v tanci hºadám nie-
ão iné. Tanec je radosÈ a uvoºnenie. Mala v˘bornú
techniku, bola som z nej úplne nad‰ená, ale nedalo
mi to ten príjemn˘ pocit.
Taneãníãka: Videla som to uÏ ‰tvrt˘krát, pretoÏe so
mala sluÏbu v divadle a videla som jej skú‰ky.
ZakaÏd˘m sa mi to páãilo viac. Naberalo to inú at-
mosféru. Postrehla som, Ïe tam robila aj obmeny.
Nevedela som pochopiÈ, ako si mohla zapamätaÈ
pohyb, ktor˘ je zdanlivo nezapamätateºn .̆ Veºmi
ma t˘m in‰pirovala.
Taneãnica amatérka: Pre mÀa to bolo málo ta-
neãné, ãakala som trochu viac, ale bolo to zaují-
mavé.

Sobota – Nathalie Pernette / Roztomilé 
HosÈ z Belgicka: Páãil sa mi pianista, bolo to pekné
predstavenie.Zaujímavá práca s hudbou, bolo zau-
jímavé vidieÈ ich prácu na rytmus Bacha. Ale pia-
nista bol najlep‰í.
Herec: Veºmi sa mi to páãilo, uÏ dlho som nebol
v taneãnom svete. Mám chuÈ prísÈ aj zajtra. A ak mi
to pracovné povinnosti dovolia, tak aj kaÏd˘ deÀ.
Dirigent amatér: Veºmi sa mi to páãilo. Na takejto
udalosti som prv˘krát, ale budem chodiÈ ãastej‰ie.
Nie som taneãník, ale naozaj sa mi to veºmi páãilo.
Bolo to in‰piratívne. ÚÏasné moÏnosti pohybu.
Uãím sa dirigovaÈ, ão je tieÏ snaha o nejaké emoci-
onálne vyjadrenie a vidím, aké moÏnosti má telo
ãloveka.
Taneãníãka spoloãenského tanca: Som tu prv˘krát.
TieÏ sa venujem tancu, ale nie súãasnému. V kaÏ-
dom prípade ma to veºmi oslovilo.Myslím si, Ïe
nech sa ãlovek venuje akémukoºvek tancu, tak ak˘-
koºvek in˘ druh ho môÏe in‰pirovaÈ a niekam po-
sunúÈ. V tomto predstavení bolo vidieÈ uvoºnenie,
prekonávanie hraníc a ich úplné ru‰enie. Mám ve-
ºmi hlboké dojmy, ktoré musím spracovaÈ.
V Nathaliinom sóle sa mi páãilo, Ïe nebola obmed-
zovaná svojim telom, akoby to bolo vystúpenie jej
du‰e a telo bolo nájstrojom jej emócií.
Architektka: ÚÏasne dynamické prepojenie klasic-
kého tanca so súãasnosÈou. V tej chvíli som si spo-
menula na to, ako napríklad aj v architektúre sa
dne‰ná doba transformuje aj pomocou minulosti
cez urãité prvky.
Prísediaca: Zapôsobilo to na mÀa. Prvé bola facka.
Veºmi psychologické. Jedna Ïena na javisku v po-
hyboch, o ktor˘ch by ãlovek nepovedal, Ïe je
schopn˘ vyprodukovaÈ. Druhé bolo silné, neãakané,
ãlovek nevedel, ão sa stane a ako to skonãí. Veºmi
dobré.

Nedeºa – Mary Fulkerson / tanec
apredná‰ka / âas hºadajúci svoje meno 
ReÏisér: Chvíºami som mal pocit, akokeby predná-
‰ajúcu u‰tipol nejak˘ ‰korpión. Exhibovala, myslela
si, Ïe sme v‰etci hlúpi.
Taneãníãka: ëakujem jej, Ïe to nerobila v Aréne.
Lebo keby to bolo v Aréne, tak by to ani nebolo.
Priestor A4 veºmi podporil celú predná‰ku.
Taneãník: Na prierez dejinami tanca som nemal ná-

ladu. Bolo to príli‰ odborné…
Taneãníãka 2: Ja som ten pocit vôbec nemala, bolo
to ako pre ZU·-ku.
Taneãnica: Bolo to hrozné. Nein‰pirovalo ma to.
Ch˘bal tam „wave“ efekt, aby to malo aj inú ener-
giu a rozliãné napätie.
·tudent V·MU: My‰lienka bola zaujímavá, ale spra-
covanie bolo neadekvátne. Ako keì kvapká voda
z kohútika a nedá sa zastaviÈ.
Magister umenia: ·koda, Ïe som to nevidel pred
‰tátnicami. Veºa vecí sa mi ujasnilo.
Taneãnica, choreografka: Bolo to dlhé. No napriek
v‰etkému, Mary si váÏim za to, Ïe si vybrala urãitú
vlastnú umeleckú cestu a dôsledne ju napæÀa.

Pondelok – Peggy Piacenza / Pre koho som
·tudentka V·MU: Nevidela som podobnú prácu
s rekvizitami. Nedokázala som byÈ do toho naplno
vtiahnutá, vypadávala som s pozornosÈou.
Rozhodne to v‰ak bolo zaujímavé. NedokáÏem
hodnotiÈ predstavenie hneì, ako skonãí.
Potrebujem si veci uloÏiÈ. Urãite ma to nenudilo.
Divadelná vedkyÀa: Bolo to úÏasné, veºmi vrstev-
naté, dalo se reagovaÈ na mnoÏstvo vrstiev a mys-
lím si, Ïe kaÏd˘ mohol reagovaÈ na kaÏd˘ na tu
svoju. Bolo to v˘borné.
Choreografka: Páãil sa mi  animovan˘ film, ktor˘
k tomu i‰iel, páãila sa mi copatá taneãnica, mala
krásny pohyb. Veºmi blízky bol pre mÀa tanec ta-
neãnice so zbíjaãkou. Chovala sa k nej ako k bá-
bätku. Niektoré ãasti ma nudili, zdalo sa mi, Ïe boli
len pre efekt. My‰lienka celého predstavenia je mi
veºmi blízka.
Taneãnica: MoÏno aÏ zajtra by som ti mala k tomu
ão povedaÈ. Pri‰la som tomu na chuÈ aÏ ku koncu.
Ale asi to nie je môjmu srdcu blízke.
Diskusia ‰tudentov V·MU:
– malo to atmosféru, ale nevedel som sa v tom
chaose nájsÈ
– áno, veºk˘ chaos to bol
– nesúhlasím, bola tam filozofia, vedome tvorené
predstavenie
– len oni vedeli, ão robia
– jasné náznaky s videoprojekciou
– dali sa tam chápaÈ veºmi jasné symboly
– lenÏe mne trvá trochu dlh‰ie, neÏ tie symboly po-
chopím. Dnes neviem pevedaÈ, o ãom to bolo, sp˘-
taj sa ma zajtra a ja ti vyloÏím interpretáciu.
– bol som z toho predstavenia zmäten˘
– áno, ale t˘m, Ïe sa to neustále opakovalo a po-
ãas predstavenia konkretizovalo
– no hej, keby som mal aspoÀ o desaÈ sekúnd r˘ch-
lej‰iu schopnosÈ porozumieÈ tomu, tak by to bolo
fajn
– súhlasím s tebou… mne sa tam niã neopakovalo
– opakovalo sa to, ão sa odohrávalo v projekcii
a potom na javisku, navzájom sa to dopæÀalo
– no veì práve, ja nepotrebujem dvakrát vidieÈ to
isté
– na javisku to bolo, ale v inom podaní s in˘m v˘-
znamom
– no dobre, ale vtiahlo Èa to do toho deja?
– bolo to silné, hlavne som cítila filozofiu v pozadí
– to preto, Ïe si teraz sedela dva mesiace za poãí-
taãom
– diváci boli dosÈ oddelení od javiska
– áno, ale to sedelo s témou
– aká bola tá téma?
– ja ti poviem (do debaty vstúpil hudobník: keby ti
toto navaril tvoj muÏ, tak by si to urãite vyhodila do
ko‰a. (veºk˘ smiech))

Za prispenie ìakuje v‰etk˘m Lucia Ka‰iarová.

Ako prebiehala  spolupráca so ·túdiom tanca?
_Hladko, príjemne, pokojne, produktívne. Som za Àu veºmi  vìaãná.
Druhé predstavenie vytvorila  Katarína MojÏi‰ová. Podriaìovali ste vzá-
jomne svoje predstavy  potrebe kompaktného veãera?
_S Katkou sme sa stretli prv˘krát asi pred rokom a zistili sme, ze máme  spo-
loãnú v˘tvarníãku – Evu Rácovú. Povedali sme si, Ïe to staãí, Ïe niã viac prepá-
jaÈ nebudeme. Potom sme sa stretli aÏ pred premiérou a cez generálkov˘
t˘ÏdeÀ, keì sme si navzájom vzhliadli na‰e v˘tvory. S úsmevom na tvárach sme
zistili, ako veºmi dobre spolu súvisia a ako dobre do seba zapadajú. Niekedy
netreba zbytoãne vynakladaÈ energiu na to, ão sa chce urobiÈ samo.
Hudbu pre teba vytvoril Jozef Vlk. Bola to va‰a prvá spolupráca? Preão
práve on?
_S JoÏom som spolupracovala prv˘ raz. I napriek jeho zaneprázdnenosti :-)
bola veºmi príjemná. Je medzi nami tak˘ druh komunikácie, kedy sú isté veci
jasné bez toho, Ïe by museli byÈ krvopotne vysvetlované. To sa nestáva tak
ãasto. Preão práve on? Práve pre toto.
Nedávno si sa vrátila z pobytu v Thajsku, doniesla si si odtiaº nejaké nové
postrehy?
_Postreh ãíslo jedna – Ïivot je krásny a treba si ho uÏívaÈ v kaÏduãkej chvíli.
Neprem˘‰ºaÈ nad hlúposÈami minulosti ãi budúcnosti, ale Ïit práve teraz a to
najlep‰ie a najpln‰ie, ako sa dá. V ãase, keì sme boli v Bangkoku, bol vyhla-
sen˘ desaÈdÀov˘ stav nebezpeãia. Hrozil teroristick˘ útok kvôli konfliktom
s Irakom. A tak ãlovek zaãne intenzívnej‰ie uvaÏovat o Ïivote, o smrti, o láske,
o Bohu, o pokore… a v‰etko toto uvaÏovanie naberie úplne iné rozmery.

Myslím, Ïe prijatie strachu zo smrti, ktorá môÏe hocikedy neãakane nastaÈ, mi
z tej smrti uÏ nerobí takého stra‰iaka. Rovnako mi nerobí stra‰iaka zo Ïivota.
Ten je skutoãne krásny, no je hlavne tak ,̆ ak˘m si ho sami urobíme.
Keby si robila toto predstavenie dnes, bolo by iné?
_Vytvorila som ho pred tromi mesiacmi, a to nie je tak˘ dlh˘ ãasov˘ úsek na
to, aby som mala potrebu predstavenie meniÈ. Thajsko mi len potvrdilo, Ïe som
ho mala urobiÈ presne takto.
Kedysi si sa veºmi aktívne zúãastÀovala rôznou formou na festivalovom dia-
ní. Ako si na to spomína‰? Ako to vníma‰ dnes? Je Bratislava v pohybe po-
dºa teba dôleÏit˘m podujatím pre taneãné umenie a pre beÏn˘ch divákov?
_My‰lienka i názov festivalu sa zrodili v ob˘vaãke môjho starého bytu, kde sme
s Palom Kopernick˘m kuli pikle, ako ho naozaj uskutoãniÈ. Touto vetou si ne-
chcem robiÈ Ïiadne ex post zásluhy. Chcem len povedaÈ, Ïe mám k festivalu
priam pokrvn˘ vzÈah. Boli to krásne ãasy! Ten entuziazmus, kedy sme v‰etci, ão
sme na Àom makali, boli schopní v pohode robit 25 hodín denne, 8 dní
v t˘Ïdni, aÏ k˘m sme po festivale úplne neodkvacli. Po ãase som sa v‰ak necí-
tila moc príjemne v hºadisku, keì moja du‰a a telo cítili, Ïe majú byÈ rad‰ej na
javisku. A tak som sa musela rozhodnúÈ pre taneãnicu namiesto organizátorky.
BohuÏial nie som ãlovek, ktor˘ zvládne do hæbky robiÈ aj to aj to. A dá sa to
vôbec? O tom, ãi je to dôleÏitá  akcia nebudem ani debatovaÈ. To je jasné.
DôleÏité sú v‰ak aj iné veci, na ktoré nie sú ºudia a zrejme dnes ani doba. :-(
Verí‰, Ïe existujú anjeli, ktorí nás vedú správnou cestou?
_Verím, inak by som moÏno uÏ dávno nebola medzi Ïiv˘mi :-)

ëakujem za rozhovor. Lucia Ka‰iarová 

H O R Ú C E  D O J M Y

P O Z E R A Ë  S A  D O  S E B A
Anka Sedlaãková je stabiln˘m, vytrval˘m, neodraditeºn˘m tvorcom slovenskej súãasnej
taneãnej scény. Nie je autorom za kaÏdú cenu chrliacim nezmyselnú zmäÈ pohybov. Jej
„veci“ sú pomalé v tom najlep‰om zmysle slova. Keì projekt pripravuje, na prv˘ pohºad
sa môÏe zdaÈ, Ïe obãas aÏ príli‰ hºadá. No na „pohºad druh˘“ je zjavné, Ïe dobre vie, kam
zmes hudby, pohybu, slova a obrazu viesÈ. Staãí niekoºko málo poznámok a je jasné, Ïe
teda hocikam svoje dielo nepustí. NapæÀa líniu, skúma, nebojí sa ticha a poãúvania – sa-
mej seba aj okolia. 
Na festivale uvidíme jej najnov‰ie dielo „Malá rodinná historka zo starej Bratislavy“.
Predpremiéru si choreografia zaÏila v brnenskom divadle Barka, neskôr sa oficikálna
premiéra uviedla v Bratislave v A4 – Nultom priestore.  


